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Alliance Defenſe entre Sa 


Bretagne, et Leurs Hautes 
Puiſſances les Etats Gene- 
rauæ des Provinces Unies. 


& A mutuelle et 
S Amitie, qui a ſubſiſté 
depuis fi long tems, en- 


la Grande Bretagne, et les Seigneurs 
Etats Generaux des Provinces Unies, 
aiant recu un nouvel Accroifſement 
et une nouvelle Force, par TInterct, 


que Sa Majeſte Britannique a re- 


. cemment manifeſte pour la Con- 
ſervation de VIndepe 
Republique, et pour celle de fa 


Conſtitution legitime, Sa dite Ma- 


jeſté, et les dits Seigneurs Etats 
G 338 des Provinces Unies, ont 
reſolu, afin de cimenter, de la Ma- 
niere la plus ſolide et la plus du- 


rable, la bonne Harmonie, Con- 


fiance et Correſpondance entre 


Elles, de former des Engagemens 


permanents, par un Traite d'Alli- 
ance Defenſive, pour le Bien des 
deux Parties, et pour le Maintien 


de la Tranquillite generale et par- 


Majeſté le Roi de la Grande 


ſincere : PAY” ” 


tre Sa Majeſte le Roi de 


ndance de Ia 


gagements, 


oon in particular. 


falutary a Purpoſe, His Majeſty the 


Defenſive Alliance between 
_ His Majeſty the King of 
Great Britain, and Their 
High Mightineſſes the 

States General of the : 
United Provinces. 


HE mutual and r 

E 3 wich has ſo 

eng /ubpted between His 
Me the King of Great 


Britain, and the Lords the States 


General of the United Provinces, 


having been increaſed and ſtrengthened 
by the Intereſt, which His Britannick 


Majeſty has lately manifeſted in the 


Preſervation of the Independence of 


the Republick, and of its legal Con- 
Aitution, His ſaid Majeſty, 
ſaid Lords the States — of the 


and the 


United. Provinces, have reſolved, in 
order to cement, in the moſt ſolid and 
laſting Manner, the good Harmony, 
Confidence and Correſpondence be- 
tween them, to form permanent En- 
by a Treaty of Definfive 
Alliance, for the Good of both Par 
ties, and for the Maintenance of the 
general Tranquility, as well as of their 


To accompliſh f 


King 


E 
King of Great Britain has named and 
- exthortzed Sir James Harris, Provy 


ticulicre. Pour remplir un But 
auſſi ſalutaire, Sa Majeſteè 1e Roi 


de la Grande Bretagne a nomme et 
autoriſe le _ Harris, 
Conſtiller Prive, 

dre du Bain, Membre du Parlement 
de la Grande Bretagne, Ambaſſadeur 
Extraordinaire et Plenipotentiaire 
de Sa Majeſté aupres de Leurs 
Hautes Puiſſances; et Leurs Hautes 


Puiſſances les Etatę GEneraux des | 
_ cating to each other their Full Powers 


Provinces Unies, ont nomme et au- 


toriſe Meffieurs Leurs Deputes 
pour les Affaires Etrangeres ; leſ- 


quels, apres $'Etre communique 
leurs Pleinpouvoirs en bonne 


valier de Or- 


Councillor, Knight of the Bath, 
Member of the Parliament of Great 
Britain, and Hts Majeſty's 4 
Extraardinery and Plenipotentiary to 
Their High Mightineſſes ; and Their 
High Mig briefe the States General 


of the United Provinces have named 
and autborized their Depaties for Fo- 


reign Affairs; who, after communt- 


in due Form, and having conferred 
together, have agreed upon the fol- 


lowmg Articles. 


Forme, et aptès | avoir confers 2 


entre eux, ſont convenus des Ar- 


ticles ſuivans. 


. 


II y aura une Amitie, et une 
Union fincere,. ferme et conſtante, 
entre Sa Majeſte Britannique, ſes 
Heritiers et Suceeſſeurs, et les Seig- 
neurs Etats Generaux des Provinces 
Unites, en forte que les Hautes 
Parties Contractantes apporteront 
la plus grande Attention a maintenir 
entre Elles, et leurs Etats et Su- 
jets, cette Amitie. et Correſpon- 
dance reciproque, et $'engagent à 
contribuer, autant qu'il ſera en leur 
Pouvoir, de fe conſerver, et de fe 
defendre mutuellement, en Paix et 


en Tranquillité. 


©. Article I. 


ere ſhall be a ſincere, firm and 
conſtant Friendſbip and Union be- 

tween His Britannick Majeſly, His 
Heirs and Succęſſors, and the Lords 
the States General of the United 
Provinces, /o that the High Con- 
tracting Parties ſhall direct their ut- 
moſt Attention to maintain this mu- 
tual Friendſhip and Correſpondence 


between them, and their Dominions 
and Subjetts ; and they engage to 
contribute, as far as ſhall be in 
their Power, mutually to preſerve 


and defend each other in Peace and 


Tranquillity. 
Article 
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Article II. 


Dans le Cas ou une des Deux 


Hautes Parties Contractantes ſeroit 


hoſtilement attaquee par quelque 
Puiſſance Europtenne, dans quelque 
Partie du Monde que ce puiſſe tre, 

l'autre Partie Contractante s engage 
Ey Sea as by Land, in order to main- 
lain and guaranty each other mutually 


in the Poſſeſſion of all the Domimuons, 


de ſecourir ſon Allie, tant par Mer 
que par Terre, pour ſe maintenir 


et ſe garantir mutuellement dans 
la Poſſeſſion de tous les Etats, Do- 


maines, Villes, Places, Franchiſes 


reſpectivement avant le Commence- 
ment des Hoſtilites. 


Article I II. 
Sa Majeſte al garantit, 


de la Maniere la plus efficace, le 


Stadthouderat Hereditaire, ainſi que 


la Charge de Gouverneur Heredi- 


taire de chaque Province, dans la 
Sereniſſime Maiſon d' Orange, avec 


toutes ſes Charges et Prerogatives, 


comme faiſant Partie eſſentielle de 
la Conſtitution des Provinces Unzes, 
ſuivant les Reſolutions et Diplomes 
des Annees 1747 et 1748, en vertu 
deſquels le Stadhouder actuel eſt 
entre dans la Poſſeſſion de ces 
Charges en 1766, et a ete rein- 
tegre en icelleen 1788, S'engageant 
à maintenir cette Forme de Gou- 
vernement contre toute Attaque et 
Entrepriſe, directe et indirecte, de 
quelque Nature qu'elle puiſſe Ctre, 


A rticle II. 


In Caſe either of the High Con- 
tracting Parties ſhould be boſtilely 
attacked by any European Power, 
m any Part f the World whatſo- 


ever, the other Contracting Party 


engages to ſuccour its Ally, as well 


Territories, Towns, Places, Fran- 


 chiſes and Libertie:, which belonged 


et Libertes, qui leur appartenoient #9 them ręſpectively befor, e the Com— 


en of Ho oftilaties. 


Article 11 I. 


Es Britannick Majeſty guaranties, 
in the moſt effeftual Manner, the 
Hereditary Staabolderate, as well as 
the Office of Hereditary Governor of 
each Province, in the Serene Houſe 


of Orange, with all the Rights and 
Preregatives thereto belonging, as 


forming an. eſſential Part of the 


Conſtitution of the United Provinces, 
according to the Reſolutions and Di- 
Plomas of the Years 1747 and 1748, 
by virtue of which the preſent Stadt- 
bolder entered into the Poſſeſſion of 
thoſe Offices in 1766, and was rein- 
ated therein in 1788 ; engaging to 
maintain that Form of Government 
againſt all Attacks and Enterprizes, 
direct or indirect, of whatſoever 
Nature they may be. 

1 Article 
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Article IV. 


Les Secours mentionnes dans 
Article II. de ce Traite d' Alliance 
Defenſive, conſiſteront, de la Part 


de Sa Majeſte Britannigue, en Huit 
Mille Hommes d'Infanterie, Deux 


Mille de Cavalerie, Douze Vaiſ- 


feaux de Ligne, et Huit Fregates ; 


et de la Part des Etats Generaux, 
en Cing Mille Hommes d'Infan- 


terie, Mille de Cavalerie, Huit Vaiſ- 


ſeaux de Ligne, et Huit Fregates ; 


leſquels Secours reſpectifs ſeront 


fournis dans I Eſpace de deux Mois 
apres la Requiſition faite par la 


Partie attaquee, et demeureront a 


fa Diſpoſitionpendant toutela Duree 
de la Guerre dans laquelle Elle ſe 
trouvera engagee, tandis que ces 
| Secours (ſoit en Vaiſſeaux ct Fre- 
gates, ſoit en Troupes) ſeront payes 
et entretenus par la Puiſſance re- 


quiſe, par tout ou ſon. Alliè les fera 


agir. 


Article V. 


Dans le Cas où les Secours ſti- 
pulès ne ſeroient pas ſuffiſans pour 
la Defenſe de la Puiſſance reque- 


rante, la Puifſance requiſe les aug- 


mentera ſucceſſivement, ſelon les 
Beſoins de fon Allie; Elle l'aſſiſtera 
meme de toutes ſes Forces, ſi les 
Circonſtances I'cxigent ; mais il eſt 
convenu expreſſement, dans tous 


Article IV. 


The Succours mentioned in the Se- 
cond Article of this Treaty of De- 
fenſive Alliance, ſhall conſiſt, on the 
Part of His Britannick Majeſty, 
of Eight Thouſand Infantry, Two 
Thouſand Cavalry, Twelve Ships of 
' the Line, and Eight Frigates; and, 
on the Part of the States General, 
of Five Thouſand Injantry, On? 
 Theuſand Cavalry, Eight Ships of 
the Line, and Ei: bt Frigates; which 
reſpectiue Succours ſhall be furniſhed 


in the Space of Two Months after 


Requifitten mad; by the Party at- 

tacked, and ſhall remain at ns Diſ- 
 polal during the whole Continuance 
of the War in which it ſhall be en- 
gaced, whilſt thoje Succours (w'ether 
Ships and Frigate., or Troops } ſhall 
be paid and maintained by tue Power 
of whom they ſball be requires, where 
ever its Ally ſhali employ them. 


Article V. 


In Caſe the flipulated Sucrours 
 ſheuid not be ſufficient for the Defence 
of the Power requiring them, the 
Power to whom Requiſition ſhall be 
made ſhall fucc: fſvely augment them, 
according to the Wants of its Ally, 
whom it ſhall afiſt, even with its 
whole Force, if Circumſtances ſhould 
render it neceſſary ; but it is expreſſly 
agreed, 


C7 1 


les Cas, que le Contingent des 
Seigneurs Etats Generaux n'exce- 


dera pas I'Evaluation de Dix Mille 
Hommes d'Infanterie, Deux Mille 
de Cavalerie, Seize Vaiſſeaux de 


Ligne, et Seize Fregates. 


Article VI. 


Mais comme il peut arriver, (vi 


Eloignement de pluſieurs des Poſ- 
ſeſſions des Deux Hautes Parties 


Contractantes) que les Avantages, 


qui doivent leur reſulter reci- 
proquement, de la Concluſion du 


preſent Traite, peuvent devenir il- 


luſoires, fi Von ne peut prendre 
des Meſures pour la Defenſe mu- 
tuelle des dites Poſſeſſions, avant 
que leurs Gouverneurs reſpectifs 
ayent recu des Ordres de I Europe 
a cette Fin, il eſt ſtipule et con- 
venu, en Cas 
hoſtilement attaquee, ou bien me- 
nacee d'une Attaque hoſtile, dans 
ſes Poſſeſſions, ſoit en Afrique, ſoit 
en Ali, par une Puiflince Euro- 
fetune, qu'il ſera enjoint aux Gou- 


verneurs de leurs Etabliſſemens, 


qu'une d'Elles ſoit 


agreed, in all Caſes, that the Con- 
tingent of the Lords the States Ge- 
neral ſpall not exceed Ten Thouſand 
Infantry, Two Thouſand Cavalry, 
Sixteen Ships of the Line, and Siæ- 


teen F — 


Article VI. | 


But as it may happen {confidering 
the Diſtance of 1 of the Po- 


 Jeffoons of the Two High Contracting 


Parties that the Advantages, which 
ought to reſult to them reciprocally 


from the C onclufion of the preſent 


Treaty, may become illufory, unt:ſs 
Meaſures can be taken for the mu- 


tua Defence of thoſe Poſſe,/ions, be- 


fore their reſpectiue Governors could 


receive Orders from Europe for that 


Purpoſe ; it is Aipulated and agreed, 
that in Caſe either of them ſhould be 


boſtilely attacked, or even menaced 
with an hoſtile Attack, in its Po- 


 ſeffions, whether in Africa or in Aſia, 


by an European Power, the Gover- 
nors of their Settlements in th:ſe two 


Parts of the World ſhall be enjoined 
to concert together the Succour to be 


dans ces deux Parties du Monde, 
de ſe concerter mutuellement ſur 
le Secours a fournir, et en Cas de 
Beſoin de fournir ce Secuurs, de la 
Maniere la plus protupte et la plus 
=; efficace, a la Partie attaquee ;- et Governors immediat: ely after the Con- 
que des Ordres pour cet Effet ſe- c/ufion of the preſent Treaty : And in 
ront expedics aux dits Gouverneurs. nds the Two High Contracting Par- 
7 ifs. | 


furniſhed, and, in Caſe of Need, to 
furniſh ſuch Succour, in the moſt 
ſpeedy and effeftual Manner, ta the 
Party attached; and that Orders to 
that Effect ſhail be expedited ts the ſaid 


[8] 


dabord après la Concluſion du pre- 
ſent Traite : Et dans le Cas que 
les Deux Hautes Parties Con- 
tractantes ſerojent obligees de ſe 


fournir les Secours ſuſdits, Elles 


ne permettront pas aux Vaiſſeaux de 


Guerre, de quelque Nature qu'ils 


ſoient, de la Puiſſance attaquante, 
dentrer dans aucun de leurs Ports 
dans les ſuſdits Etabliſſemens, 
juſqu'à ce que la Paix, entre la 
Partie attaquante, et VAllie de la 


Partie Contractante, ſoit etablie, A 


moins que les dits Vaiſſeaux ne 


ſoient forces de s'y refugier, pour 


eviter de perir, ou de faire Nau- 


Article VII. 


Si le Cas arrive que les Deux 


Hautes Parties Contractantes ſoi- 
ent egalement impliquees dans une 
Guerre contre un Ennemi com- 
mun, Elles ſe promettent reci- 
proquement de ne point deſarmer 
que d'un commun Accord ; et Elles 
ſe donneront confidentiellement 


Communication des Propoſitions 


de Paix, ou de Trève, qui pour- 
roient Etre faites. = 


Article VIII. 


Si les Hautes Parties Contrac- 
taates preferent de fournir leurs 


_ aoreched. 


ties ſhould be obliged to furniſh the 


_ aforeſaid Succours, they ſhall not per- 


mit the Ships of War, of what Na- 
ture they may be, of the Power at- 
tackins, to enter into any of their 
Ports in the aforeſaid Settlements, 
until Peace ſhall be reſtored between 
the Party attacking, and the Ally of 

the Contratting Party, unleſs the =_ 


Veſſels be forced to take Refuge there, 


fo avoid 


periſhing, or being ſbip- 


Article VII. 
Vit ſhould happen that the Two 
High Contracting Parties ſhall be 
equally involved in a Mar azainſt a 
common Enemy, they reciprocally pro- 
miſe each other nat to diſarm but by 
common Conſent ; and they ſhall com- 
municate to each other confidentially 
the Propoſals for a Peace, or Truce, 
which may be made. 


Article VIII. 
If the High Contracting Parties 


prefer furniſhing their Succours of 


Troops 


[9] 


Secours de Troupes en Argent, il 


fera libre de Part et autre de le 


faire; et alors ce Secours ſera eva- 


Ine a Cent Mille Florins, Courant 


de Hl ande, par An, pour Mille 


Hommes d' Infanterie, et a Cent- 


vingt Mille Florins, meme Vakine, 


pour Mille Hommes de Cavalerie, 


par An, ou dans la meme Propor- 


tion par Mcis. 


Article 1 * 


Ia Feier requerante ſera 
 obligee, ſoit que les Vaiſſeaux, Fré- 


gates et Troupes, qui lui auront été 
fournis, reſtent peu ou long tems 


dans ſes Ports, de les faire pour- 


voir de tout ce dont ils auront Be- 


ſoin, au meme Prix que s'ils lui 


appartenoient en Propriete. 
Il a ètè convenu que, dans aucun 
Cas, les dites Troupes ou Vaiſſeaux 


ne pourront Etre a la Charge de la 


Partie requerante, et qu ils demeu- 
reront neanmoins A fa Diſpotition, 


pendant toute la Duree de la Guerre 


dans laquelle Elle fe trouvera en- 
gagee. Le Secours dont il s'agit 
ſera, quant à la Police, ſous les 


Ordres du Chef qui les commande; 


et 1] ne pourra Etre employè ſepa- 
remment, ni autrement que 


Concert avec le dit Chef: Quant 


aux Operations, il ſera entierement 
ſoumis aux Ordres du Commandant 


Troops in Money, they ſhall be ar 
Liberty on each & di fo to do; and 
then ſuch Succour ſhall be computed 


at One Hundred Thouſand Florins, 


Dutch Currency, per Annum, for 
One Thouſand Infantry, and at One 
Hundred and Twenty Thouſand Flo- 
rins, of the like Value, for One 
Thouſand Cavalry, per Annum, and 


in the you wh by the Month. 


Article Ix. 


The Power requiring 2 =o 
obliged, whether the Ships, Frigatcs 
and Troops with which it ſhall — 
been jurniſhed, remain jor a long or 
ſhort Time in its Ports, to provide 
ao hate ver they may want, at the fame 


Price as if they belonged to ſuch 


Power itſelf. It has been agreed, 
that the ſaid Troops or Ships ſpall 
not in any Caſe be at the Expence of 
the Party requiring, but p. a they 
ſhall nevertheleſs remain at its Diſ- 
pojal, during the whole Continuance of 
the War in which it ſhall be engaged. 
The Succours above-mentioned ſhall, 
with reſpect to Diſcipline, be ſubjett 
to the Orders of the Chief Officer 
who commands. them; and they ſhall 
not be emphyed ſe eparately, or 6ther- 
wiſe than in Concert with the ſaid 


Commanding Ofi cer : With regard 


to the Operations, they ſhall be wholly 


 ſutzeft to the Orders of the Com- 
C 


| mander 


11 


en Chef de la Puiſſance reque- 
tante. 


Article X. 


H eſt convenu, en attendant que 


les Deux Puiſſances faſſent entr' 
Elles un Traite de Commerce, que 
les Sujets de la Republique ſeront 


traitEs, dans les Royaumes de la 


Grande Bretagne et d' Irlande, comme 
la Nation la plus favoriſee ; et il 
ſera uſe de mEme dans les Provinces 


Unies, a Vegard des Sujets de Sa 


Majeſte Britannique. . 
Il eft cependant cenſe, que cet 


Article ne doit pas s' etendre a une 
Diminution des Droits d' Entrée 


peręus ſur les Toiles. 


Article XI. 


Comme par T Article IV. du 
Traite de Paix, figne au Mois de 
tbe Month of June, 1784, His Bri- 


Juin 1784, Sa Majeſte Britannique 
s' eſt engagee A traiter avec les 
Seigneurs Etats Generaux, pour la 
Reftitution de Negapatnam, avec 
ſes Dependances, en Cas que les 
fuſdits Seigneurs Etats Generaux 
euſſent a Vavenir quelque Equiya- 
lent a donner; et comme Leurs 
Hautes Puiflances viennent de re- 
nouveller leur Deſir pour obtenir 
cette Reſtitution, de mEme que 
pour fixer et determiner precite- 


and the ſame fhall 


nam, with its D 


nander in Chief of the Power re- 


guiring. 


Article X. | 
It is agreed, that until the Two 


Powers conclude a Treaty of Com- 


merce with each other, the Subjects of 
the Republick ſhall be treated, in the 


| Kingdoms of Great Britain and Ire- 
land, as the moſt favoured Nation; 


[ be obſerved in the 
the United Provinces towards the 
Subjects of His Britannick Majeſty. 

It is however, to be underſtood that 
this Article is not to extend to a Di- 


 minution of the Import Duties payable = 
ZZ 


Article XI. 


Mbereas by the Fourth Article 


of the Treaty of Peace, figned in 


tannick Majeſty engaged to treat 


 aoith the Lords the States Gene- 


ral for the Reſtitution of Negapat- 
ndencies, in Caſe 


the faid Lords the States General 


ſhould in future bave any Equivalent 


to give ; and whereas Their High 
Mzghtmeſſes have now renewed their 


| Requeſt for obtaining that Reftitution, 


as well as for ſettling and determining 


preciſely the Senſè of the Sixth Ar 


ticle 


1 


ment le Sens de Article VI. du 


meme Traité, concernant la Navi- 


gation des Sujets B/ itannigues dans 


les Mers Orientales ; ; Sa Majeſte 
Britannigue, pour temoigner fa 
Bienveillance envers la Republique, 
eſt diſpoſèe a concourir avec ces 
Deſirs de Leurs Hautes Puiſſances, 
et meme d' aſſurer a la Republique 
de nouveaux Avantages tres reels 
de Commerce, dans cette Partic 
du Monde, auffitdt qu'on aura pu 


convenir d'un Equivalent pour ces 
Objets, pour leſquels Sa Majeſte 


Britannique n'exigera rien qui ne 


_ fait favorable aux Interèts, et a la 


_ Surete reciproque des Parties Con- 
tractantes dans les Indes: Et pour 


prevenir que les Negociations pour 
ces Arrangemens narretent point 


la Concluſion du preſent Traite, 


1] eſt convenu qu'on les entamera 
au plütét, et qu'elles devront Etre 
terminees dans VEſpace de Six 
Mois, apres la Date du preſent 
Traite; et que la Convention qui 
en ſera faite aura la meme Force 
comme fi elle etoit inſerèe dans le 
Traite meme, 


Article XII. 


Le preſent Traite ſera ratifi de 
Part et d'autre, et VEchange des 
Ratifications ſe fera dans Eſpace 


.- 


ticle of that T. realy, concerning” the 
Navigation of Britiſh Subjects iu the 
Eaſtern Seas ; His Britannick Ma- 
je, in order to manifeſt His G:od- 
will towards the Repub lict, is diſpoſed 
to concur in theſe Deſires of Their 
High Migbtineſſes, and even to ſecure 


Lo the Republick additional and real 


commercial Advantages in that Part 


F the World, as ſoon as an Equiva- 
dent for theſe Objects can be agreed 


pan; in Return "for which His Bri- 
tannick Majeftly will require nothing 


but what is favourable to 1he re- 


ciprocal Intereſts and Security of 
the Contracting Parties in the In- 


dies: And, to prevent the Negotia- 


tions for ſuch Arrangements from | 
retardin g the Concluſion of the preſent. 


Treaty, it is agreed that they ſhall 


be begun as ſoon as poſſible, and be 
concluded in the Space of Six Months 
from the Date of the preſent Treaty ; 
and that the Convention to be made 
thereon ſhall have the ſame Force as 
if it was inſerted in the T. realy it. 


ferp. 


Article XII. 


The preſent Treaty fha!l be ratsfizd 
on each Side, and the E change of 


the Ratifications ſhall be made in 
the 


Tw1 


de Six Semaines, ou plütôt, fi faire the Spa ce of Six Wicks, or bur. 
ſe peut. | Fr a can be done. 


Fait à 1 Haye, le Quinze d" Avril, Done at the Hague, the Fiftemnth of 
VM. il Sept Cent Quatre Vingt et April, One Thouſand Seven Hun- 
H uit. dred and Eigbty Eight. 


1. 8.) James Harris, (L. S.) FJ. V. Comte de Welderen. 
e (L. s.) V. F. H. van Vaſſenaer. 
(L. S.) T. P. van de Spiegel. 
(L. 8.) Guillaume de Citters. 
(L. Ss.) V. N. Pefters. 
(L. 8s.) Charles Bigot. 25 


(L. 8.) M. B. C. van 22 v. a. 
N 5 75 
"EI 
; | ; 4 1 45 
13 
| . 
Wop 
; 43+ 6,84, 
* ja {4 


1 : 25 : | ; | N 
F 1 N TI 8 | N 
j ; —_ a JS ab. - 
' | „ 0 an 
4 : 7 , 24 \* G : e 
. 4 v * 
4 0 , "= : 


TS EI WT 
3 : dy 2 * ; b * 
' | 4 8 a 


—_+ 


* 
LY 
o 

* 


8 . 


3 
7 = n 
1-3© > 6. 
, > *. 3 
_ re A, 
\ F4 : ? 
* * 


W . * 
r 


7 
«© 
* 


- 
- 1 — 


— 


- - 
: — 


=y 
oy 
* 
- 


2 


9 


«% * 


W — 
1 
UT 
* „. & 
A.” 
_ 


WS. 


i» = — 
3 
* 


I bs 
4 g 
2 2 


* 
Os 


DALES 
* * £ 
a - 1 


o 


4. 


<< 
1 ; 
- _ - 


= 


LY 


+ 
a K 


A 
Pg 


4 


6. 
8 


8 . 


* 
N 1 bd T̃ f ᷣͤ ß ³ e+e 


4 


— 


PA 


1 


